
reun ind i n  acel loc teatre şi �pccia l i�ti . 
Dinu Kivu s-a referit la descentra l izare<� 
t enlrală, oferind exemple din domeniul 
spectacolclor pentru copii şi al teatrului  
de amatori . Am ascultat cu interes refe
rnt ul prof,.sorului est-german Ernst Schu
nwcher, susţinind, printre altele, că şi 
bătăliile teatrale celebre contribuie la 
fizionomia unui oraş. Un delegat francez 
i n format şi spiritual a vorbit despre re
laţia dialectică dintre oraş şi teatru, din
tre spaţiul dat şi spectatorul care se dez
voltă In acest spaţiu. Un gazetar sovietic 
a privit acelaşi raport din unghiul de ve
dere al urbanizării şi creşterii insemnă
tăţi i unei instituţii teatrale Intr-un oraş 
nou. Un critic american ne-a spus că deşi 
t eatrul de avangardă la New York sau 
Chicago ocupă un loc mic in suprafaţa 
marelui oraş, el are o pondere culturală 
mult mai importantă decit coloşii de pe 
Broadway, Un Unăr regizor de televi
ziune din Berlinul occidental ne-a trans
mis fine distincţii intre "teatrul regiona
list" şi "teatrul de lnsemnătate naţio
nalA", Intre "teatrul de infrastructură" şi 
cel "de suprastructură". Un olandez inte
ligent ne-a vorbit despre puterea criticii 
moderne de a augmenta rolul teatrului 
in ţara sa şi despre capacitatea nf'fastă 
a criticii retnrdatare ele a-1 condamna In  
convenţionalism şi desuetudinf', Delegata 
portugheză s-a plins că televiziunea lusi
tană nu e interesată de popularizarea ce
lor mai bune creaţii de pe scenă şi mai 
ales de răspîndirea lucrărilor curajoase 
ale tinerilor, acestea avlnd lnsă parte de 
sprijinul oficialitAţli şi de căldura sti
mulatoare a publicului, Tabla de valori 
se schimbă In funcţie de critică, iar cri
tica e, acum, In bună parte, convinsă că 
noul se afirmă preponderent. Din păcat<', 
teatrul e concentrat in Capitală, prea pu
ţin prezent sau total absent in f'l'll'in l t l'  
oraşe. Dl. Leonard Kodjo, distins i ntelec
tual din Abidjan (Coasta de Fildeş) s-n 
referit cu tristeţe la faptul că, in ţara 
sa, deocamdată, oraşul (nu e nici un tf'a
tru naţional) e un mormint al teatrului 
de tradiţie naţională, şi nu un factor de 
progres. Satul continuă să păstreze boga
tele şi valoroasele tradiţii. D('Jegaţi araui,  
japonezi, argentinieni, sud-coreeni. turci, 
canadieni, finlandez! şi din alte părţi ale 
lumii au oferit date despre ce lnseamnii 
teatrul, azi, ln ţările lor, Peisajul cultu
ral planetar, pollcrom, de o mare d i ver
sitate ca reliefuri şi cllmate spirituale, 
ne-a reconfortat, prin priveliştea astfel 
doblndită, şi ne-a imbn,g?ţlt cu sugeo.,tii . 

E Invederat că schimbul de idei e pre
ţios pentru cunoaşterea reciprocă şi pen
tru apropiere ; iar dialogul veritabil, cole
gial şi franc, tonlcizează spiritul. 

Valentin SILVESTRU 

Respiro 

la Weimar 

Plecarea la Wei mar -- unde urma să 
avem o adevărată zi de "recreaţ i e", faţă 
de r i t m ul extrem de i ntens de pînă 
atunci ni Congresului - a avut loc d upa 
eono;uman�a celei de-a patra (şi ulti ma) 
�Pd i nţe "p1� secţiuni" prevăzute. Hesp • 
ram, i n t r-un fel, u�urat ; Margareta 
Biu·buţ;i �· Va lenti n Si lvestru (cei trei 
nwmbri J 'nml1ni ai AICT alesesem - i n
dPp• ·mlc u t  unul de celălalt - să part i
ci pil m  la lucrările acE-leiaşi secţiuni, a 
t reia, ,.Holul  teatrului în cultura urbană 
a secolu l u i XX") vorbiseră şi fuseseră 
ascultc'lţi cu interes, cu o zi înainte, f'U 
i m i  e x pusesem punctele df' vedere in  
legătu ră cu teatrul pentru copii ';oi tea-
1 ruJ de amatori chiar In aceeaşi dim i
neaţ<i ,  ,.mam·i i"  îşi făcuseră deci ,.dato
ria". PartPa grea se tf'rminase şi se părea 
(după cum aveau să afirme factorii res
ponsabi l i )  că ne achitnscm de ca ono
rnbil.  Mai  av('nm in faţă doar şedi nţa 
ph-nară finahi, avind ca punct de maxim 
i n tPJ"!'s niPgl"rPn noii conduceri a AICT. 

Plecarea s-a făcut cu autobuzele, pc 
In şapte seara, iar sosirea - nu la Wt>i
mnr, ci in apropiere, !a Erfurt, unde a m  
fost găzduiţi - !Jf' l a  miezul nopţii ; in 
nofid a  orei înaintate, organizatorii au 
fost - şi dP această dată - ireproşabili. 
D i n  E rfurt, se i n telege, nu am văzut 
marP lucru, am admirat doar a doua zi 
d i m i J H•aţa, de la etajul 23 al hotelulu! 
la carP locuiam, panorama oraşulUI 
vPchi, care mă lăsa să înţeleg că am 
i nt rat in Thuringia, leagănul Nibelungi
lor. Dar Weirnm·ul mă atrăgea ca un 

magnet, ca o altă Arcadie in care s.:i 
mă mindresc că am fost ... 

Totuşi, contactul cu Weimarul a mai 
fost a minat cu o clipă, de fapt cu o oră, 
pentru a ne îngădui un popas de recu
Jegerc pe colinele Buchenwaldului. (Stra
niu şi incrincenat sentiment de culpabl

litatC', pentru un om care nici nu se 

născuse cind aici începuseră să fumege, 

di ncolo de coroanele seculare ale steja

rilor, �i nistrele cuptoare 1) John Elsom, 
preşedintele ln funcţie al A.I.C.T. (avea 
să fie reales, de altfel), a depus o co
roană de flori din partee Congresului. 

A fară ploua cu găleata şi Incercam ln 
zadar să-mi imaginez cum arăta pădu· 
rPa din jur vara pe vremea ctnd se 

p1 i mhn cu caiPa-:.ca pe aleile ei Goethe, 
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pe vremea clnd spiritul german nAscuse 
doar Insemnele cele mai Inalte ale uma
nismului, n u  şi contrariul lor. 

In line - Weimar şi, aproape fără 
tranziţie, vizitarea casei-muzeu In care 
a locuit Goethe, In care a fost defini
tivat Faust. In trecere, zărisem şi casa 
lui Schiller (in renovare), ba chiar şi 
celebrul hotel "Elephant" (alături e casa 
In care s-a născut Bach), ln care rezida 
- detaliu picant, dar nici geniile nu 
sint ferite de asemenea detalii - sedu
cătoarea Lotte. Titanului din Weimar 
nu-i trebuiau mai mult de cinci minute 
ca să ajungă la ea. 

Am fost întotdeauna (poate şi pentru 
că in tinereţe am pradioat şi meseria 
de ghid) adversarul vizitelor grăbite, In 
grup, prin muzee şi locuri de rezonanţă 
culturală, vizite nepropice - după mine 
- pentru o cufundare profundă şi pro
fitabilă in atmosfera celor ce le-au creat 
sau însufleţit odinioară. Totuşi, casa 
Goethe şi muzeul de artă (ultimul, pen
tru a arunca măcar o privire originale
lor t.ablourllor celor doi Cranach, pe 
care le ştiam destul de bine din repro
duceri ). M-a bucurat mai mult plimba
rea - de unul singur - pe străzile 
Weimar-ului ,  cind Incercam (şi citeodată 
aveam senzaţia că reuşesc) să aud ecoul 
paşilor lui Goethe, Herder, Schlller, 
Liszt, Gropius şi aUtor altora. Paradoxal 
- era o iluzie nu tocmai greu de creat, 
căci mă strecuram tot timpul printr-o 
mulţime de studenţi (atit de uşor de re
cunoscut, in orice parte a lumii, şi In 
orice timp}, care imi dădeau senzaţia că 
respir acelaşi aer ca şi iluştri! mei pre
decesori, aerul miraculos al acestei ve
nerabile cetăţi universitare. 

Intermezzo-ul Weimar s-a incheiat -
pentru cohorta noa�tră poliglotă de con
gresişti - cu un spectacol (făcea parte 
din ritualul imuahil al fiecărei zile), un 
spectacol surprinzător, căci pinA atunci 
crezusem - credinţă eronati\, dPsigur, 
ca orice idee preconcepută - că floarea 
teatrului est-german se găse��e la Berl i n .  
E i  bine, o asemenea floart exista 'l i  la 
Weimar (vor fi fost mai multe, dar 
aceasta ne fusese nouă hărăzită) şi era 
spectacolul regizorilor Peter Schroth şi 
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Peter Kleinert c u  tripticul l ui  Vol.ker 
Braun intitulat Sleglried - ln,elegerea 
(sau poate Conspiraţia - n.n.) femeilor 
- Furia teutonl. O piesA de o construc
ţie ciudată, amplă, cu ritmuri de epopee, 
care relua mereu, obsedant, acelaşi mo
tiv al naşterii şl perpetuArii războiului, 
Intr-un ciclu infernal ("rAzboi după răz
boi", războiul care naşte rAzboi), ur
mărit din negura Istoriei - luptele Nl
belungilor - pinA la epocile moderne ; 
plutea din nou, şi In sală, amlnllrea 
Buchenwaldulul. Război ln care o parte 
din vină revine şi femeilor - ca factor 
instigator (de unde şl ideea conspiraţiei, 
ale cărei rădăcini se regăsesc In conflic
tul dintre Brunhllde şi Krimhilde), dar 
căreia ultime şi definitive victime li 
sint, etern, aceleaşi femei . Text com
plicat (şi mai complicat de urmărit pen
tru mine, cu cunoştinţele mele mai mult 
decit aproximative de limbă gennană), 
arborescent, dar pe care li simţi vigu
ros şi plin de patimă. 

Spectacolul, la rindul său, era ieşit 
din comun. Folosea o varietate deru
tantă de formule artistice (" preistoriR .. 
era relatatA cu ajutorul teatrului de pd
puşi, pentru ca vremurile mai apropiate 
să fie punctate plnă şi de proiecţii ci
nematografice), tratat, In gpneral, Intr-o 
manieră violent expreslonlstă, încărcată 
de simboluri, abundlml In scene şocante. 
Şocante fnsă numai pentru moment, 
pentru că imediat le lntulal perfect inte
grate, necesare montArll. De altfel, vlo
lenţa era mal mult imagistică şi perma
nent subliniată de Jocul excelent, de o 
maximă dăruire, al interpreţilor prind
pali (i-am remarrat In spPcial pe Karin 
Schroth Brunhllde, Martlna Schu
mann - Krimhilde, Detlf't Heinb:e -
Slegfried şi Bernd Lange - Hagen). 

... Ne-am intors la Berlin spre ora trei 
noaptea, încărcaţi - eu, cel puţin - de 
sunete şi imagini - unele nebuloase, 
altele incă vii, percutante - cu nostal
gia unui sejour mai lung (cine ştie cind 
realizabil ?) la hotelul "Elephant", la 
umbra lui Goethe şi a Lottel, 

Dinu KIVU 
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